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Peşenge Şiîra Erebî a Modern

Bedir Şakir El-Seyyab yek ji m ezintirîn şaîre Ereb ye sedsala 
bîsta ye. W î di jiyana xwe ya kin de (38 sal) şiîra Erebî gelekî 
bi peş xist. Şiîra Erebî ji klasîzme xelas kir û zincîr û qeyden 
ku Ereb 1400 salî di-şiîra xwe de pe ve giredayîbûn, şikand. 

Ew di jiyana xwe ya şiîrî de di çar merhaleyan re derbas bû:

Romantizm (1943-48)
Realîzm (1949-55)
Realîzma Nû (1956-60)
Xwebûn (1961-64)

Le bi çi hawî be, ew peşenge şiîra Erebî ya nûjen te hesiban- 
din, wî dibistaneke nû di şiîra Erebî de vekir û yen li pey ha~ 
tin, ketin bin şewe û üslûba wî.

Seyyab bi xwe jî ketibû bin tesîra şiîra Ingilîzî, şaîren wek 
T. S. Eliot û W ordsworth hiştin ku ew behtir li ser peşxistina 
şiîra Erebî bixebite, digel ku bi hezaran deng bilind bûn li dijî 
Bedir û hevalen wî yen şaîr, le ew ji riya xwe danegeriyan û bi- 
serketin.
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1926: Ji dayîke bû, piştî temene wî bû 6 sal diya wî mir û 
bave wî (Şakir) jineke din an! û dev ji mala xwe berda.

1938: Xwendina xwe ya seretayî qedand, kalike wî ew şan- 
de Basraye û li wir xwendina xwe domand.

1943: Li Bexdaye dest bi xwendina zimane Erebî kir. Dev je 
berda, kete fakulteya zimane Ingiliz!.

1945: Derbasî Partiya Komünist a Iraqe bû, piştî saleke ji 
fakülte hate dûrxistin.

1946: Meha Hezîrane kete hepse.
1947: Dîwana wî ya yekem “Gulin Çilmiş!” li Qahîre çap

bû.
1949: Careke din kete hepse. Pişt re hate berdan, le ma- 

mostetiya wî ji zimane ingilîzî re 10 sal qedexe kirin.
1952: Ji Iraqe reviya, derbasî îrane bû û ji  wir bere xwe da 

Kuwet. Pişt re hevalekî wî ye ji Partiya TUDEH pasaportek 
Îçanî je re peyda kir, le dîsa vegeriya Bexdaye û li pey hevdû 
d!wan çap kirin.

1959: Tekiliyen xwe yen bi Partiya Komünist re qut kirin. 
1964: Li Kuwete bi eşa zirav ket, mir, li Basraye veşartin.

Berhemen wî

Gulin Çilmiş! (1947)
Efsane (1950)
Qehpeya Kor (1954)
Sîlah û Zarok (1955)
E ku Goran Dikole 
Sirûda Barane (1960)
Perestgeha Xeniq! (1962)
Mala Koleyan (1963)
Xilxalen Qîza Çelebî (1964) •
Iqbal (1965)

Jînenîgariya Seyyab



SIRÛDA BARANE



bajare sinâlbad

Birçî di gore de be xw arin 
Tazî di berfe de be kine 
M in qîr kir zivistane:
Hilweşîne ey baran 
A ram gehen hestî û  berf û  toze, 
A ram gehen keviran,
Tov şîn bike, bila ku lîlk  bibişkivin 
Benderen beber bişew it!ne bi b irûskan 
Rehan biteqîne 
Û daran giran bike
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O tu hatî ey baran
Tu ji  ew r û ezm anan hatî xw are
Kevir qelişîn
F irat j i  daym en te di ser re fûriya, şelû bû 
G or h ilpekiyan, m irina w an hejiya û  rabû 
H estiyan ban kir:
Pîroz be, Yezdane xw îne dide barane
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Ed! aaax ey baran!
Em  dixw azin  ji  nû  ve razen 
Em  dixw azin  ji  n û  ve b im rin  
Çi ku  xew a m e gupiken  şiyariye ye 
Û m irina m e jiyane di xwe de vedişere 
Em  dixw azin  Yezdan em  vegerandibana 
Bal bi dile xeyba xwe ya k û r û  lihevketî ve
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Em dixw azin ku riya me bi şûn  de çûba 
Li we h indam a ku destpek d ü r e 
Ke Alazer ji  xewa wî ya direj rakir?
Da ku sibeh û evaran binase
H avîn û  zivistanan binase
Da ku birçî bibe yan bi peta deng bihise
Û hay ji  m irine hebe
Deqeyen giran û sivik bijm ere
Û pesne sew lekan bide
Xwine birijîne
Ke em  vegerandin  û ye em je  ditirsin  ke vegerand? 
Kî Xweda ye li der û doren  me?
Agire wî bi m ûm en  m e dijî 
Kîna w î bi hesiren  me dijî

*
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II

Gelo ev A donîs e, ev valahî?
Ev rûzerî, ev zuw abun?
Gelo ev A donîs e? Ka ronahî?
Ka çinîn?
Dasin tiştekî naçin in  
K ulîlkin nabişkivin 
Bistanin reş beav
Ma ev e bendew ariya van salen direj? 
Ev e q îrîna m eraniye?
Ev e nalına jinan?
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Adonîs! Wey ji paşdeçûna lehengiye re 
M irine heviya te şikandiye 
U tu hatî bi aw iren m est 
Û kulm a vala:
Kulm ek gefan dide 
U dasek ji  bilî hestî û xw îne naçine 
îro? Sibe?
Keng! we w erin  jiyane?
Kengî em e biw elidin?
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Ill

M irin li kolana ye
Beberî li b istana ye
0  h er tişte em je  hez d ik in  dim ire
Av li m alan bi z incîran  giredane
H elke helka cobaran e ji  ber zuw abûne
Ew in  Tatar, ha tin, edî li asoyan xw în diherike
0  roja m e xwîn e, xw arina me di tepsiyan de xwîn e
M ihem ede sew! şew itandin
Şev ji  şewata w î ron î ye
Xwîn pijiq!
Ji lingen wî, desten  wî û  çaven w!
Yezdan di nav m ijangen wî de hate şew itandin 
M ihem ede Pexem ber li H îra giredane 
Li ciye ku  ew m îx kirin  
Roj m îx bû
Sibe we îsa M esîh li Iraqe m ix bibe 
W e seg j i  xw tna Buraq vexwe
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IV

Ey bihar
Ma çi bi te hatiye ey bihar?
Tu hat! bebaran 
Bekulîlk tu  hatî 
Beber tu  hat!
Dawiya te w eke destpeka te bû 
Bi xw îne peçayî bû...
Û havîn bi ew ren reş bi ser m e de hat 
Rojen we xem  in
...0  em şeven we bi jim artina  ster kan d iborîn in
Ta ku
Simbil
G ihîştin ber çinîne 
0  dasan stra
O bender li qadan rast bûn
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Yen birçî xeyal d ik in  ku Xwedaya kulîlkan
—Aşter— ye dîl vegerande ba m irovan
O tacek ji  m eyweyan li eniya w î gerand
Yen birçî xeyal d ik in  ku
M esîh kevir j i  ser gora xwe hilanî
Û dest pe kir
Jiyan x ist gore
Ke gur ji zincîran  azad kiriye?
Ke av ji  leylane vexwariye?
Û w eba di barane de veşartiye?
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Minn li malan dize
(Jabil diw elide da ku jiyane birevm e
Ji m alzaroka zeviye û çaviyen ave
I car peşeroj tar! dibe
Di qetllam an de j in  ber davejin
Rimiya eğir li benderan  dîlan dike
M esîh ber! Alazer dim ire
Bihelin bila ew raze
Bihelin, M esîh ew venexw endiye
We çi dive? Goşte w! ye xwekir!
Li bajare gunehkaran  te firotin 
Bajare w erîs û xw in û  meye 
Bajare risas û zinaran
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I )oh siw are sifir ji  asoya wî bajari 
I )ane alî
I)oh siw are kevir dane alî 
Xilmaşiye li ezm ane bajer 
Bezari bi cih kir
0  li şiverekan... siw areki ji  m irovan geriya 
Jinan d ikuje 
D ergûşan di xw îne dide 
0  lanete li qedere tîne!
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V

W ek ku  Babîla Kevn î bi sûr 
Dîsa vedigere
Q uben we yen direj ji hesin
Zengil te de ringîniye d ikin
W ek ku  goristanek te de binale
0  ezm an m eydana qetliam eke ye
Bihûşten we yen bi dardekiri
Bi seriyan hatiye çandin
Q ijik n iku la  daveje çaven wan
Roj li p işt po ren  w î ye h inekirî diçe ava
Gelo ev bajare m in  e?
Ev kavilen li ser nivisandi 
Bi xw ina kuştiyen  wî:
“Bijî Jiyan!”
Ne «Kweda te de heye, ne av, ne werz 
Ev bajare m in  e?
Xenceren Tataran di dergehe wî de diçikin 
Çol dike helke helk  li dor şivereken wî 
0  hîv serdana w î nake
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Ev e bajare m in, ev kort, ev hestî?
Tarîtî j i  m alen wî serî hildide
Xwîn tevlî teniye dibe, da ku w inda bibe
0  rebirr wî nebin in
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Ev e bajare m in? Bi quben  birîndar
Yahûda bi kincen sor e te de
K ûçikan berdide dergûşen birayen m in en p içûk
Û mal j i  goşte w an dixw in
Û li gundan  Aşter dim ire
Be ku kulîlk  li ser eniya we hebin
U di desten we de ye
Selikek tijî kevir
Pe her jin ek  recim  dibe
U daren xurm e
Li dora bajare m in d ik in  orîn.

f
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sirûda barane

H erdu çaven te du daristanen  xurm a ne di sehere de 
Yan du pencere ne h îv  dû rî w an diçe 
H erdu  çaven te, dem a dikenin , rez şîn ten 
R onahî dîlane d ikin, w eke hîven di çem ekî de 
Ku sekan wî dihejîne, bi giranî di dawiya şeve de 
W ek ku sterk  gupgupe d ik in
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H erdu çaven te di m ijek xem giniya tenik  de 
W inda dibin
W ek deryayeke evar deste xwe di ser re dibe
Te de ye germ iya zivistane
U lerizandina payîze
M irin, zayîn, tarîtî, ronahî
Kela gir! şiyar dibe di giyane m in  de
0  kefek hovane ezm an hem bez dike
W eke kefa zarokekî ji  hîve bitirse
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Ewr hevdû vedixw in 
Û dilop dilop di barane de dihelin  
Zarokan li rezen tir! k irin  girgir 
Û sirûda barane
Di bedengiya çivîken li ser daran  de
Kire piste p ist
Baran
Baran
Baran
Evar baw eşkiya û  h m  ewr dibarîn in  
W an hesiren  giran
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W ek ku zarokek ber! xewe tekeve xeyalan 
Ku daytka w! (ya ku ew nedît dem a şiyar bû 
Ber! saleke, p işt re dem a ku  pirsa we kir,
Je  re gotin: Sibe we ew vegere...)
N eçar e we vegere
Digel ku  heval b ik in  piste pist
Ku ew li we dere ye
Li rex gir ketiye xewa m irine
Axa j i  ser gora we ba dibe
U barane vedixw e
W eke ku  neçîrvanek bi xemgin!
Toran dicivîne 
Û lanete li qeder û ave tine 
Û dem a hîv  diçe ava, stranan  diw eşîne 
Baran...
Baran...
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Keçe tu  dizanî baran  çi xem giniye vedijîne 
Û dem a te xw are şirik  çawa digirîn?
Û çawa e bi tene bi w indabûne dihese?
Ew e barana bedaw i
W eke xw ina herik î, w eke birçiyan
W eke evine û zarokan -w ek e  m iriyan
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Û herdu  çaven te m in bi barane re diğerin in  
Di nav pelen  Xelîc de
Birûsk keviyen Iraqe, bi sterk  û sedefan dişo
W ek ew kevî ten ku hilen
Şev perdeyek ji  xw îne dikşîne ser
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Ez qîr dikim  Xelîc:
“Ey Xellc!
Ey ya ku d u rr  û sedef û  m irine d ide!” 
D eng vedigere 
W eke kela girî:
“Ey Xelîc!
Ey ya ku  sedef û m irine dide!)
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H indik m aye denge Iraq bibihızim  tavan vedişere 
B irûskan li deşt û çiyan hiltîne 
Ta ku m er m ora w an ji  ser vekin 
Ba li new ale
Tu şope ji  Sem ûd re nahele
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Hindik maye bibihîzim daren xurm a barane vedixwin 
G und dinalin  
O koçber
Bi bahoz û taven Xelîc re ketin  şer 
Dis tiren:
Baran e...
Baran e...
Baran e...
Û li Iraq b irçîbûn  e
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Di m ew sim en çinine de zad p irr dibe 
Da ku kul! û qijik ter bibin 
D estarin di w erzan de diğerin 
Kevir û ziw ane diherin  
Li dor w an m irov in  
Baran e...
Baran e...
Baran e...
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O şeva bark irine me çendî hesir barandin  
Pişt re - j i  tirsa gaz inan - m e got ev baran e 
Baran e..
Baran e..
Û h in  em piçûk bûn, ezm an dibû ewr 
0  baran dibariya
0  her sal -d em a  zevî şîn d ib e -  em  birçî dibin 
Sal derbas nebû li Iraqe bebirçîbûn 
Baran e..
Baran e..
Baran e...
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Di her d ilopek barane de
K ulîlkek sor yan zer heye
H er hesirek birçî û  taziyan
H er d ilopek diherike ji  xw îna koleyan
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Keneke li heviya levne nû
Yan m em ikek gulgûn bûye di deve şîrm ijekî de 
Di cihana peşeroja ciwan de 
Peşeroja jînda!
Baran e...
Baran e...
Baran e...
W e Iraq bi barane şin bibe...
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Ez qîr dikim  Xelîc: (Ey Xelic...
Ey ya d u rr û sedef û  m irine dide!) 
Deng vedigere 
W eke kela girî:
(Ey Xelîc
Ey ya sedef û  m irine dide)
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Ed! Xellc li ser qûm e diyariyen xwe yen p irr 
Belav dike: Kefa xwe ya şor, sedefan 
Û yen may! ji  hestiyen hejarek! xeniq!
Ji koçberan
Her û  her m irin  vedixw ar 
Ji bine Xel!c 
Ji pelen Xellc
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Û li Iraq hezar m ar hene 
Şileye dinoşin
J i kulîlkeke F irat xunave le dike 
Deng te m in 
Li Xelic dike ringini 
“Baran e...
Baran e...
Baran e...
Û baran 
Dibare...

t
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bajarekî bebaran

Agirek! berim ! xewe ji çaven şeva bajare m e dibe
K olan û m al ta digirin
Pişt re taya w an diçe
Û aso w an rengin dike bi ew ran
Pirîskek te ku bifire û  m iriyen bajer radibin:
“Di b in  erşen tir! de
Temmûz ji xewa xwe ya j i  heriye şiyar bû 
Vegeriya Babîla kesk da k u  guh  le bike
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Defen Babîl ten ku le bidin 
F îkandina baye li bircen bajer 
O nalına nexw eşan... bajer werdigre.
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Û li xaniyen Aşter
M ecm eren ji qafikan vala d im inin , bear 
Niyaz b ilind  dibe, w eke ku  gew riyen qam îşan 
j i  çiravan bang dikin:
Xwedaya xw ine vedigere 
Bi helke helk, ji  w estabûne 
N ane Babiî, Roja A dare 
0  em w eke xeriban aware dibin 
J i m aleke ta bi m aleke d in  
Da ku  em  li diyariyen we bipirsin
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Birçî ne em, ey, m ixabin! D esten we vala ne 
Çaven we s tû r in 
O w eke zer sar in
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Ewrin bitav û birûsk... bebaran
Me sal, li pey sale, li pey sale buhartin  ji  bo w an
Û bayek! weke bahoze - n e  weke bahozan buhur!
Û ne j! raw estiya-
Era radizin û  şiyar d ibin je  di tirsin
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Edî ey Xwedayen m e yen bedilovanî li m e d inerin  
Em bi çaven we yen keviri dihesin 
Di tariye de ten da ku  me recim  bikin 
Dizîvirin, weke destarin  giran m ijangen me dicûn 
Ta ku  em hogirî w an bûn
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Çaven we yen kevirî weke keviren sû ren  ku
M e bi desten xwe ava k irine
Keçiken m e xem gin in, m atm ay! ne li dora Aşter
H indik  h ind ik  av di rûw e we de diçike
Û şax li dû şaxe, rez diçilm isin
G iran e m irina meya xwe vedidize
Di navbera tarî û ronahiye de
W ey li we m irine be
Ji dest şerekî
Em  ji deve wî ye beqil d iazirin
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Agire b irûske ye di çaven wî de, gelo an 
Peta perestgehe ye?
Gelo di çaven wî de du  buxûrdanen  
Ji Aşter re veketî ne?
Du pencere ne ji  m em lekete we cihana reş

t
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Li wir, goriye w! her sal birina w! ya agir! hildigre
Birina cihana ku dizivire
H er sal goriye wi ji  w ir te
Di gel kulilk  û baranan
Desten wi m e b irîndar dikin
Da ku  em li ser desten wi şiyar b ibin

49



Le sal borîn , p irr caran me ew jim artin
Bebaran... hem a dilopek
Bekulilk... hem a gulek
Beber -w ek e  ku  daren  xurm e yen rû t
H eykelin... m e b ilind  kirine
Da ku  em  di b in  de biçilm işin û bim rin

*
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Mîre me dev j i  m e berdaye... ax ey gora wî 
Ma kûzek di bine te ye heri de tune?
Ma te de tiştek ji  xw ina Xwede yan tovek nem aye? 
Em doh b irçîbûn
Me bexçeyen w î yen p içûk  daqurtandin  
Ji m oristanan, j i  kûzen  m ûriyan m e zîw an dizi 
Me sonda wî bi cih anî û  w î ne anî!
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U zaroken Babîl meşiyan... sekken Sebbare hildigirtin 
Û meywen! ji  qafikan, ji  bo bik in  qurban  ji A şter re 
U birûskrevîn  rûw e w an yen gilover û p içûk  vedixe 
Bi siy eke j i  siyen av û  şînkahî û agir 
Vedixe rûw e w an yen doza ave dikin

ft
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îcar bexçeyek te ku bibişkive 
Dema ew rû  şewqe vedidin 
Û sirûda wan a p içûk  hejiya 
W eke ku  hezar perw ane li aso biweşin
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G ören birayen m e bang li m e dik in  
0  desten  m e li te diğerin 
Çi ku  dilen m e tijî tirs in  û  baye adare 
D ergûşen me dihejîne icar em ditirsin  
Deng bang li m e dikin

*
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Birçî ne em di tariye de dilerizin 
Û li destek! diğerin  di şeve de m e bi nan  bike 
Û lihefe biaveje ser me 
Di tariye de em  li te diğerin,
Li du  çiçikan û sere m em ikeke 
Edî ey ya ku  sînga we asoya m ezin e 
U ewr çiçike we ne
Te kela giriye m e bihîst û  te dît em çawa d im rin  
De ave bide me!
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Em d im rin  û tu  -m ix a b in -  d ilh işk  î 
De ey baven m e we kî bibe goriye me?
W e kî m e vejîne?
0  kî we bimre: Goşte xwe bide me?
Û ezm an b irûsk  vedan
W eke laleyek ji  agir li ser Babîl bibişkive
0  new ala m e ronî bû
Û di kûraniya zeviye me re agirek buhurî ew tazı kir 
Bi toven zevî û reh û hem û m iriyan 
0  bariya - l i  pişt wan stûn û sûren Babîl bilind kiribûn 
Li do r taya xwe û axa xwe ya tî—
Baranek ku ne ew sû r bûna we ter av bûbana 
0  m e bihîst di sehkirineke ebedî de

ı
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Di navbera taveke û  taveke de
Ne xişte xişta daren  xurm e di b in  barana x u rt de bû
Ya piste pista baye di nav daristanen şil de bû
Le gurm e gurm a ling û  destan  bû
O axinek p içûk  bû
Bi deste xwe ye raste hîvek girtibû
W eke perw aneyeke helan  dikir
An sterkek girtibû
Perçeyek ji  ewreki
Lerizlna aveke
Sira bayekî d ilopek got
Da ku em  zanibin
Babîl we j i  gunehen  xwe were şûştin!



eze herim

Denge ba dibihîzim
Ji dü r doze li m in  dike, eze herim
Di tariya daristana hûnay! de
Û reka direj, j i  bezariye diparim e
0  gur dizûre
Aso sterkan didize
W eke çawa çaven te giyane m in  didizin 
De bihele ez bi tene şeve derbas bikim  
Eze herim
Ew h în  li w ir li heviya m in e
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Eze herim
Ne xum  xum a lehiya bi hers û saw 
Di newale de
Û ne jî xeyalen ji  goran dipekin 
0  ji  şeve d ipirsin  
Ev bi ku  de diçe?
Di riya m in  de, d ikarin  m in  raw estîn in  
De vegere û  m in  bihele 
Ez di nava şeve de w eke xeribeki herim  
Ew li asoya xem gin dinere 
Li heviya m in
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Eze herim
Çaven xwe ji ser m in dagerîne 
Li m in nenihere
Sihra di çaven te de lingen m in  zincir dike 
Raza di wan de dile m in e şikestî radiw estîne 
Çepilen xwe ji  ser m ilen  m in  rake 
W e çi bike hem bez 
Eger berîk irine di m in de venexîne?
M in bihele
Va ye berbang xuya bû 
Û heval
Li heviya m in in
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FERHENGOK

Adonîs: Di efsaneyen finîkiyan de Xwedaye berekete ye, bera- 
zekî ew kuşt, le Eşterut ew vegerande jiyane 

Alazer: Di Incîle de îsa bi mocizeyeke Alazer ji mirine radike _ 
Aramgeh: Cîhe mirov le rûdine, cihe rehetbûne 
Aşter: Di efsaneyen xelken Mezopotamya de, Aşter Xwedaya evîn 

û cenge ye 
Azirandin: îşkencekirin
Buraq: Nave hespe ku Hz. Muhemmed le sivvar hat û çû ezmanan 

(di çîroka Mîrace de)
Gupik: Berî gul bibişkivin, bişkok, (bi T.) tomurcuk
Hîra: Şikefta ku Hz. Muhemmed te de îbadeta Xwede dikir
Qabîl: Kure Adem e, biraye xwe Habîl kuşt
Mecmer: Menqela ku li perestgehe agir te de vedixwin
Raz: Sirr
Rebirr: Eşqiya
Rim: Alawa eğir
Risas: Qurşîn
Sebbar: Nave giyayekî ye, li sehraye şîn te, bi salan be av dikare 

bijî.
Semûd: Nave qebîleyeke ereban e, di Qur'ane de behsa wan bû- 

ye. Xwede li wan xezeb kir ji ber ku wan deveya pexembere 
xwe Salih gurandin.

Sekan: Dare ku pe qeyik tene ajotin di ave de
Şîle: Ava ku meşen hingiv ji kulîlkan didin hev
Temmuz: Di efsaneyen Mezopotamya de, ew weke Adonîse finîkî

ye
Yahûda: Di Incîle de ew ji Hewariyen Mesîh bû, le pe re xayin 

derket û ew teslîm kir

61



Û tu hati ey baran

Tu j i  ewr û ezmanan hatî xware

Kevir çelişin

Firat j i  dayinen te d i ser re fûriya, şelû bû 

Gor hilpekiyan, mirina wan hejiya û rabû 
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